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PROPOSITION DE LOI

modifiant la loi du 18juillet 1991
organique du contrôle des
services de police et de
renseignements

(Déposée par MM.Bart Laeremans en
Gerolf Annemans)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La confiance dans la justice et dans les services de
police étant au plus bas, on ne peut se permettre
d'attendre plus longtemps pour procéder à leur dépo-
litisation.
La nomination des membres des comités P et R en

fonction de critères politiques a non seulement susci-
té une grande méfiance à l'égard de ces comités et des
services de police et de renseignements eux-mêmes,
mais elle s'est aussi révélée particulièrement perni-
cieuse en ce qui concerne leur fonctionnement. Les
comités sont ainsi devenus la risée de tous et ont
perdu toute autorité.
Le désaccord affiché par les membres du comité P

devant la commission de la Justice le 16 octobre 1996
et les propos injurieux échangés à cette occasion sont
on ne peut plus révélateurs d'une situation déplora-
ble à laquelle il faut mettre fin d'urgence.

(*) Troisième session de la 49' législature.
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GEWONE ZITTING 1996-1997 (*)
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WETSVOORSTEL

tot wijziging van de wet van 18juli
1991houdende regeling van het

toezicht op politie- en
inlich tingendiensten

(Ingediend door de heren Bart Laeremans en
Gerolf Annemans)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Aangezien het vertrouwen in de gerechtelijke en
de politiediensten tot een dieptepunt is gezakt, kan
de depolitisering van deze diensten onmogelijk nog
langer op zich laten wachten.
De politieke samenstelling van de comités P en I

heeft niet alleen geleid tot een groot wantrouwen ten
opzichte van deze comités en van de politie- en inlich-
tingendiensten zelf, bovendien bleek deze samenstel-
ling vernietigend voor de werkzaamheden. De comi-
tés werden aldus een bron van scherts en hilariteit,
en ontberen elk gezag.

Schrijnende illustratie hiervan was het verdeelde
optreden van het comité P voor de commissie van
Justitie op 16 oktober 1996, waarbij de wederzijdse
grove beledigingen niet uit de lucht waren. Aan deze
zielige situatie moet dringend een einde komen.

(*) Derde zitting van de 49' zittingsperiode.

S.-1453
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Il serait vain de s'en remettre aux propositions de
la commission d'accompagnement pour espérer as-
sainir cette situation. En effet, selon les membres du
comité P, celles-ci n'ont pas tant pour objet de per-
mettre une restructuration logique et rationnelle en
vue de pouvoir exercer un contrôle (plus) efficace,
mais constituent plutôt un xième compromis politi-
que.
Les auteurs demandent l'urgence pour leur propo-

sition de loi parce que l'opinion publique attend du
législateur qu'il s'engage rapidement à organiser la
dépolitisation à tous les niveaux.
La présente modification de loi est mise à profit

pour aligner les rapports entre les rôles linguistiques
au sein des comités sur ceux qui existent dans la
population, à savoir 60 % de néerlandophones et
40 % de francophones. Il convient dès lors d'abroger
l'article 66.
Les membres des comités doivent être en mesure

de garder leurs distances par rapport aux services de
police et de renseignements. Or, il apparaît que sous
le régime de la loi actuelle, différentes personnes
issues de ces services ont malgré tout été nommées
dans les comités, après avoir été «blanchies» par le
biais d'un détachement dans un cabinet ministériel.
Afin de disposer d'une indépendance suffisante par
rapport aux organes contrôlés, les membres des co-
mités devraient avoir quitté les services de police et
de renseignements depuis au moins cinq ans.

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à
l'article 78 de la Constitution.

Art.2

A l'article 4 de la loi du 18 juillet 1991 organique
du contrôle des services de police et de renseigne-
ments sont apportées les modifications suivantes:

10 L'alinéa 1er est complété par ce qui suit:
«La commission compétente de la Chambre choi-

sit ces membres uniquement en fonction de leur com-
pétence, de leur intégrité et de leur expérience, sans
tenir aucun compte de leur appartenance politique
éventuelle. Ces personnes ne peuvent avoir exercé
aucune fonction politique au cours des cinq années
précédant leur nomination. Trois membres de ce Co-

[ 2 ]

De voorstellen van de opvolgingscommissie lossen
deze verwachting geenszins in. Deze streven, aldus
de leden van het comité P, - niet zozeer naar een
logische en rationele herstructurering met het oogop
een (meer) efficiënte controle, maar eerder naar het
zoveelste politiek compromis »,

De indieners vragen voor dit wetsvoorstel de hoog-
dringendheid, omdat de publieke opinie ten spoedig-
ste van de wetgever een signaal verwacht dat de
depolitisering op alle niveaus inluidt.
Van deze wetswijziging wordt tevens gebruik ge-

maakt om de taalverhoudingen binnen deze comités
aan te passen aan de bevolkingsverhoudingen : 60 %
Nederlandstaligen tegenover 40 % Franstaligen.
Daarom wordt ook artikel 66 geschrapt.

De leden van de comités moeten voldoende afstand
kunnen bewaren ten aanzien van de politie- en in-
lichtingendiensten. Uit de toepassing van de huidige
wet blijkt dat verschillende mensen uit de betrokken
diensten toch in de comités benoemd werden, nadat
ze werden «witgewassen » via de detachering naar
een ministerieel kabinet. Om voldoende onafhanke-
lijkheid te kunnen bezitten ten opzichte van de ge-
controleerde organen, moeten de comité-leden de po-
litie- en inlichtingendiensten minstens 5 jaar
verlaten hebben.

B. LAEREMANS
G.ANNEMANS

WETSVOORSTEL

Artikel1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art.2

In artikel 4 van de wet van 18 juli 1991 houdende
regeling van het toezicht op politie- en inlichtingen-
diensten worden de volgende wijzigingen aange-
bracht:
l°Het eerste lid wordt aangevuld als volgt:
«De bevoegde kamercommissie selecteert deze le-

den uitsluitend opbasis van hun bekwaamheid, inte-
griteit en ervaring en volstrekt los van hun eventuele
politieke aanhorigheid. Deze personen mogen gedu-
rende minstens 5 jaar voorafgaand aan hun benoe-
ming geen enkele politieke functie hebben uitgeoe-
fend. Drie van deze leden, waaronder de voorzitter,



mité, dont le président, appartiennent au rôle lin-
guistique néerlandais, deux membres appartiennent
au rôle linguistique français. »,
2° A l'alinéa 4, la dernière phrase est remplacée

par ce qui suit:
« Ils ne peuvent ni être membres du Comité per-

manent de contrôle des services de renseignements
ni avoir été membres d'un service de police ou de
renseignements au cours des cinq années précédant
leur nomination. »,

Art.3

A l'article 28 de la même loi sont apportées les
modifications suivantes:
1° L'alinéa 1er est complété par ce qui suit:
«La commission compétente de la Chambre choi-

sit cesmembres uniquement en fonction de leur com-
pétence, de leur intégrité et de leur expérience, sans
tenir aucun compte de leur appartenance politique
éventuelle. Ces personnes ne peuvent avoir exercé
aucune fonction politique au cours des cinq années
précédant leur nomination. Trois membres de ce Co-
mité, dont le président, appartiennent au rôle ling-
uistique néerlandais, deux membres appartiennent
au rôle linguistique français. »,
2° A l'alinéa 4, la dernière phrase est remplacée

par ce qui suit:
« Ils ne peuvent ni être membres du Comité per-

manent de contrôle des services de police ni avoir été
membres d'un service de police ou de renseignements
au cours des cinq années précédant leur nomina-
tion. »,

Art.4

L'article 66 de la même loi est abrogé.

Art.5

Les fonctions de tous les membres du Comité per-
manent P et du Comité permanent R qui sont en
fonction au moment de l'entrée en vigueur de la
présente loi prennent fin dès que leurs successeurs
ont été installés et au plus tard trois mois après
l'entrée en vigueur de la présente loi.

23 octobre 1996.
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behoren tot de Nederlandstalige taalrol, twee tot de
Franstalige. »,

2° In het vierde lid wordt de laatste zin als volgt
vervangen:
«Zij mogen geen lid zijn van een Vast Comité van

Toezicht op de inlichtingendiensten en mogen gedu-
rende minstens vijf jaren voorafgaand aan hun be-
noeming geen lid zijn geweest van een politie- of
inlichtingendienst. »,

Art.3

In artikel 28, van dezelfde wet worden volgende
wijzigingen aangebracht:
1° Het eerste lid wordt aangevuld als volgt :
«De bevoegde kamercommissie selecteert deze le-

den uitsluitend opbasis van hun bekwaamheid, inte-
griteit en ervaring en volstrekt los van hun eventuele
politieke aanhorigheid. Deze personen mogen gedu-
rende minstens 5 jaar voorafgaand aan hun benoe-
ming geen enkele politieke functie hebben uitgeoe-
fend. Drie van deze leden, waaronder de voorzitter,
behoren tot de Nederlandstalige taalrol, twee tot de
Franstalige. »,

2° In het vierde lid wordt de laatste zin als volgt
vervangen:
«Zij mogen geen lid zijn van een Vast Comité van

Toezicht op de politiediensten en mogen gedurende
minstens vijfjaren voorafgaand aan hun benoeming
geen lid zijn geweest van een politie- of inlichtingen-
dienst. »,

Art.4

Artikel 66 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art.5

De benoeming van alle leden van het Vast
Comité P en het Vast Comité I, die in functie zijn op
het ogenblik van de inwerkingtreding van deze wet,
neemt een einde van zodra hun opvolgers geïnstal-
leerd zijn en ten laatste drie maanden na de inwer-
kingtreding van deze wet.

23 oktober 1996.

B. LAEREMANS
G.ANNEMANS
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